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Kalabalik bir sehir olan Nairobi'de, sicak bir yuvasi olmayan
bir grup evsiz cocuk yasiyormus. Her gn onlar icin yeni ve
bilinmeyen bir macera gibiymis. Bir sabah soguk
kaldirirmlarda uyuduktan sonra yere serdikleri hasirlari
topluyorlarmis. Soguga dayanabilmek icin ¢oplerle ates
yakmislar. Grubun icinde Magozwe diye bir ¢cocuk da varmis.
Iclerinde en genci oymus.

In the busy city of Nairobi, far away from a caring life at
home, lived a group of homeless boys. They welcomed each
day just as it came. On one morning, the boys were packing
their mats after sleeping on cold pavements. To chase away
the cold they lit a fire with rubbish. Among the group of
boys was Magozwe. He was the youngest.



Magozwe'nin anne ve babasi 6ldugunde o daha bes yasinda
imis. O da amcasiyla yasamaya baslamis. Amcasi ¢cocukla hig
ilgilenmemis. Magozwe’ye hi¢ yeteri kadar yemek
vermemis. Onu hep agir islerde calistirmis.

When Magozwe’s parents died, he was only five years old.
He went to live with his uncle. This man did not care about
the child. He did not give Magozwe enough food. He made
the boy do a lot of hard work.



Magozwe soru sordugunda veya sikayet ettiginde amcasi
onu hep dévmus. Okula gitmek istedigini sdyleyen
Magozwe'ye, “Sen aptalin tekisin. Hi¢ bir sey
6grenemezsin,” demis. U¢ yil boyunca boyle bir eziyetten
sonra Magozwe amcasinin evinden ka¢cmis. Sokaklarda
yasamaya baslamis.

If Magozwe complained or questioned, his uncle beat him.
When Magozwe asked if he could go to school, his uncle
beat him and said, “You're too stupid to learn anything.”
After three years of this treatment Magozwe ran away from
his uncle. He started living on the street.



Sokak hayati ¢cok zormus. Cocuklarin cogu yemek bulmakta
zorlaniyormus. Bazen yakalanip tutuklaniyor, bazen de
dayak yiyorlarmis. Hastalandiklarinda yardim edecek
kimseleri yokmus. Gruptaki ¢cocuklar dilenerek yada
topladiklari ¢copleri satarak biriktirdikleri parayla gecinmek
zorundaymis. Sehirde egemenlik kurmak isteyen diger rakip
gruplarla da savasmalari gerektiginden hayat daha da
zorlaslyormus.

Street life was difficult and most of the boys struggled daily
just to get food. Sometimes they were arrested, sometimes
they were beaten. When they were sick, there was no one to
help. The group depended on the little money they got
from begging, and from selling plastics and other recycling.
Life was even more difficult because of fights with rival
groups who wanted control of parts of the city.



Bir gin Magozwe c¢opleri karistirirken eski bir resimli hikaye
kitabi bulmus. Kitabi temizlemis ve kesesine koymus. O
gunden sonra hep kitabi ¢cikarip resimlerine bakmaya
baslamis. Okuma bilmediginden yazilari anlamiyormus.

One day while Magozwe was looking through the dustbins,
he found an old tattered storybook. He cleaned the dirt
from it and put it in his sack. Every day after that he would
take out the book and look at the pictures. He did not know
how to read the words.



Kitaptaki resimler buyutyup pilot olan bir cocugun hikayesini
anlatiyormus. Magozwe de pilot olacagini hayal etmeye
baslamis. Bazen o hikayedeki cocugun kendisi oldugunu
hayal ediyormus.

The pictures told the story of a boy who grew up to be a
pilot. Magozwe would daydream of being a pilot.
Sometimes, he imagined that he was the boy in the story.



Soguk bir ginde Magozwe yol kenarinda durup
dileniyormus. Bir adam ona yaklasip séyle demis, “Merhaba
benim adim Thomas. Burada yakinda, senin yemek
yiyebilecegin bir yerde calistyorum.” Eliyle mavi renk catisi
olan sari bir binayi géstermis adam. “Umarim oraya gidip
yemek yersin ha?” diye sormus. Magozwe adama ve sonra
eve bakmis. “Belki,” demis ve oradan ayriimis.

It was cold and Magozwe was standing on the road
begging. A man walked up to him. “Hello, I'm Thomas. I
work near here, at a place where you can get something to
eat,” said the man. He pointed to a yellow house with a blue
roof. “I hope you will go there to get some food?"” he asked.
Magozwe looked at the man, and then at the house.
“Maybe,” he said, and walked away.



Ondan sonraki aylarda, evsiz cocuklar Thomas'i hep
gbrmeye alismislar. Oraya gelip sokakta yasayan insanlarla
konusuyormus. Onlarin hikayelerini dinliyormus. Ciddi ve
sabirh biriymis, hi¢ saygisiz ve kaba bir davranisi yokmus.
Bazi cocuklar 6glenleri o sari ve mavi renkli eve gidip yemek
almaya baslamislar.

Over the months that followed, the homeless boys got used
to seeing Thomas around. He liked to talk to people,
especially people living on the streets. Thomas listened to
the stories of people’s lives. He was serious and patient,
never rude or disrespectful. Some of the boys started going
to the yellow and blue house to get food at midday.



Magozwe kaldirima oturmus resimli kitabina bakarken
Thomas yanina gelmis ve oturmus. “Ne kitabi bu?” diye
sormus. “Buyuyup pilot olan bir cocugun hikayesi,” diye
cevap vermis Magozwe. “Cocugun adi ne?” diye sormus
Thomas. Magozwe sessizce “Bilmiyorum, ben okumayi
6grenmedim,” demis.

Magozwe was sitting on the pavement looking at his picture

book when Thomas sat down next to him. “What is the
story about?” asked Thomas. “It's about a boy who
becomes a pilot,” replied Magozwe. “What's the boy’s
name?” asked Thomas. “I don’t know, I can’t read,” said
Magozwe quietly.
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Bir araya geldiklerinde Magozwe Thomas'a kendi hikayesini
anlatmis. Amcasinin evinden nasil ve neden kactigini.
Thomas cok fazla konugsmamis ve Magozwe'ye hi¢ 6gut de
vermemis, ama her seferinde dikkatle dinlemis. Bazen
beraber yurtyus yapmislar ve mavi catili evde yemek
yemisler.

When they met, Magozwe began to tell his own story to
Thomas. It was the story of his uncle and why he ran away.
Thomas didn’t talk a lot, and he didn’t tell Magozwe what to
do, but he always listened carefully. Sometimes they would
talk while they ate at the house with the blue roof.
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Magozwe'nin onuncu yas gunune yakin bir giin, Thomas
ona bir yeni hikaye kitabi vermis. Fakir bir kdy cocugunun
buyUyUp Unld bir futbolcu olmasinin hikayesi imis. Thomas
hikayeyi bir ka¢ kez okumus Magozwe’ye ve bir gun ona,
“Saniyorum artik senin okula gidip okuma yazma
6grenmenin zamani geldi. Ne dersin?” demis. Thomas
cocuklarin hem ders 6grenip hem kalabilecegi bir okuldan
bahsetmis.

Around Magozwe's tenth birthday, Thomas gave him a new
storybook. It was a story about a village boy who grew up to
be a famous soccer player. Thomas read that story to
Magozwe many times, until one day he said, “I think it's
time you went to school and learned to read. What do you
think?” Thomas explained that he knew of a place where
children could stay, and go to school.
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Magozwe bu bahsedilen okulu ve okula gitmeyi disinmeye
baslamis. Ya amcasi hakli ¢ikarsa? Ya gercekten onun dedigi
gibi bir sey 6grenemeyecek kadar aptalsa? Ya bu yeni yerde
dayak yerse? Icini bir korku sarmis. “Belki de sokakta
kalmam daha iyi,” diye disunmus.

Magozwe thought about this new place, and about going to
school. What if his uncle was right and he was too stupid to
learn anything? What if they beat him at this new place? He
was afraid. “Maybe it is better to stay living on the street,”
he thought.
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Bu dusuncelerini ve korkularini Thomas'la paylasmis.
Zamanla Thomas onu okulda daha iyi bir hayati olacagina
ikna etmis.

He shared his fears with Thomas. Over time the man

reassured the boy that life could be better at the new place.
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Boylece Thomas yesili ¢catili yeni bir evdeki bir odaya
yerlesmis. Iki de oda arkadasi varmis. Toplam 10 cocuk
kaliyormus burada. Evde ayrica Cissy Teyze ve kocasi, U¢
kopek bir kedi bir de keci yasiyormus.

And so Magozwe moved into a room in a house with a
green roof. He shared the room with two other boys.
Altogether there were ten children living at that house.
Along with Auntie Cissy and her husband, three dogs, a cat,
and an old goat.
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Magozwe okula baslamis ama tabii cok zormus. Geri kaldigi
bir stru seyi 6grenerek sinifin seviyesine yetismesi
gerekiyormus. Bazen umudunu yitirip vazge¢cmeyi
dlisundugu de oluyormus. Ama sonra pilot ve futbolcu olan
cocuklarin hikayesi geliyormus aklina. Tipki onlar gibi o da
pes etmemeliymis.

Magozwe started school and it was difficult. He had a lot to
catch up. Sometimes he wanted to give up. But he thought

about the pilot and the soccer player in the storybooks. Like

them, he did not give up.

16



Magozwe yesil ¢atili evin arka bah¢esinde oturup, okula ait
bir hikaye kitabini okuyormus. Thomas gelmis ve yanina
oturmus. “Bu hikaye nedir?” diye sormus Thomas.
“Ogretmen olan bir cocugun hikayesi,” diye cevap vermis
Magozwe. “Cocugun adi ne?” diye sormus Thomas. “Adi
Magozwe,” demis Magozwe gulimseyerek.

Magozwe was sitting in the yard at the house with the
green roof, reading a storybook from school. Thomas came
up and sat next to him. “What is the story about?” asked
Thomas. “It’s about a boy who becomes a teacher,” replied
Magozwe. “What's the boy’'s name?” asked Thomas. “His
name is Magozwe,” said Magozwe with a smile.
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